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KIADÓ-HIVATAL. 

A vidék kinézése. 
(D) Ha utnak indulsz az ország fővárosá- 

tól a székelyföld felé, mindjárt legelső látvá- 
nyul tünik föl a mezőgazdászatban a tavaszi 

termények sindeveszése. 

Alig emlékezhetnek a legöregebb emberek 

is ily időjárásra, hogy a tengerit kanikulá- 
ban kapálták volna, s hogy az esős idő a 
szöllök tavaszi mivelésével julius végéig hátra- 
vetett volna, mint mostan. 

A mezőgazdászat időjárásának legfeltü- 
nőbb hévmérője a nép arcza, melyen most 
mindenfelé csak szomoruságot és aggodalmat 

olvashatni. 
Ha elgondolkozva utazol, s a mellettéd 

elhaladó földészek magatartását észleled, már 

megmérheted az ország különböző vidékeinek 

helyzetét. 
Ott jön egy oláh földész-csapat a Maros 

alvidékéről sietve a ludasi baromvásárba, 
1848 óta megtanult pórdölyfével haladva el 

kocsid mellett, s rád sem tekintve. 
Tudhatod ebből, hogy a Maros alsóbb vi- 

dékein az árvizek daczára is elég jó termés- 
nek kell mutatkozni. 

Utazz felebb a Maros vonalán, és látod, 
hogy a földnépének 1848 óta köszönetekben 
nem koptatott kalapja egymásra emelkedik 

előtted. A nép a nyomor idején a műüveltebb 
osztályok eszétől s vagyonától remélt sege- 
delmet, s im ez ujdon alázatosság szomoruan 

sejteti veled, hogy pár puskalövésnyire jég- 

től eltarolt, s vizáradattól feldult határokat 

találsz. 
Nincs szomoritóbb látvány egy ily feldult 

helységnél. A pusztitó csapás semmit sem ha- 
gyott nyomdokán csak a nyomort, és a nép 
bánatát. A búzaszálakat jobban letarolta a jég 

mint szokta a sarló; mert amannak nyomán 

még a marhák legeltetésére alkalmas tarló 

sem maradt. 
A vizek mentében iszappá váltak a rona- 

ságok s gabna-termény, és fű odaveszett, vagy 

oly minőségben előállitható az utóbbi , mely- 

től biztosan várhatni jövő évre az ország 

minden részén kiütendő marhavészt. 

Kopár tetők buczkáin a hosszas esőzés 
tócsákat alakitott, s valószinüleg e szünni 

nem akaró hosszas esőzés alatt a juhok any- 
nyi mételyt felszedtek, hogy e hasznos álla- 

tok nagy mérvbeni elpusztulását lehet követ- 

keztetni. 
A szénarétek iszapjából kikerekitett sáros 

szénát mindenfelé még hosszas esőözés áztatta 
össze, székelyföldön, hol a nép kevés termé- 
nyét nagy gonddal gyüjti össze, még azon 
sajátságos esetet is láttuk, hogy egyes gazda 

szénáját a Küküllő vizében mosogatta ki a 
sárból, s tette ki száradni a napra. 

Ha a kalászos termények teljesleg kárba 
nem is mennek, habár azok már kezdettek a 

hosszas eső alatt összerothadva uj jövéseket 
bajtani; de a tengeri általában igen kevés, 
vagy legnagyobb részint semmi termést sem 
igér; a takarmány pedig a mint emlitök az 

azzal táplálkozandó marhák nagy veszedel- 
mét helyezi kilátásba. 

Az év a gyümölcsökre nézve kedvezőbb 

volt, s meglehetős termést hozott, azonban 

leggyümölcstermöbb vidékeinken a junius ele- 

jétől julius végeig tartott folytonos esőzés és 
fanyar idő gátolta azokat kifejlődésökben s 
megérésökben. 

Az ország nagy vonalán julius végén még 
a szöllöők csak gombostü foknyi nagyságuak 

valának. , 
Igy a mit terményeinkből a pusztitó ele- 

mek el nem romboltak, a kedvezőtlen fanyar 

időjárás pusztitotta el. 

Heteken át tartott esőzések alatt a mun- 

kás nép dologkerülve ült háza töltésein s nézte 
a mint az eső lekaszált széna rendjeit rot- 

hasztja össze, vagy lefektetett búzaszálaira 
hajt uj, zöld szálakat. A napszámból élő falusi 
proletariatus munkátu kér csupán kenyereért, 

és nem talál; s hogy családját az éhségtől 
megmentse kénytelen kölcsönözni, s keze jövő 

évi munkáját előre eladni, nem gondolva arra, 

hogy akkor miből tartja fenn magát. 

Csak halvány vonásai mindezek azon szo- 
moru képnek, melyet ma a vidék arczulatján 

feltalálhatni. 

Igaz, hogy a természet sokszor kipótolja 

némileg csapásait s elmulasztásait. Hosszu ősz 

és késő harmat még valámit kipótolhatnak; 
de hogy Erdélyt ez évben a végzet sok csa- 

pása látogatta meg, s hogy ez év jelesen az 
alsóbb néposztályra nézve az inség éve lesz, 

abban senki sem kételkedhetik. 

Törvényjavaslat 
az erdélyi országgyülés összehbivásáról, össze- 

alkotásáról és müködéséről. 
(Folytatás). 

38. §. A választás határnapja a kir. fő- 
kormányszék által kitüzetvén, a középponti 
választmány és a külön országgyülési követ- 
küldési joggal felruházott községekben, a kö- 
zépponti választó bizottmány elnöke azt, a 
28. §-han emlitett módon, a lehető legnagyobb 
nyilvánossággal, haladék nélkül közhirré téteti. 

39. §. A középponti választmány, minden 
választó kerületben a választás vezetésére, 
egy elnöket s tollnokot, ugy azoknak helyet- 
teseit; továbbá a választók sorából öt tagot 
választ, kik együtt a szavazatszedő bizott- 
mányt képezik, ha az elnökre és tellnokra, 
ugy azok belyetteseire való választás oly sze- 
mélyekre esne, kik nem tagjai a középponti 
választmánynak, akkor azok a 26-dik §-ban 
előszabott esküt kell hogy letegyék. 

Ugyanazon módon alakittatik össze a vá- 
lasztás vezetésére megkivántató szavazatszedő 
bizottmány azon községekben, melyek külön 
országgyülési követküldési joggal felruházvák, 
az ezekben feállitott középponti választó bi- 
zottmány által. 

40. §. Az egyes választók részére kiálli- 
tott igazolási jegyek feljogositják azt a vá- 
lasztásra kitüzött helybeni megjelenésre, azok 
egyszersmind, minden további felszólitás nél- 
kül, a meghatározott helyen, napon és órá- 
ban a válásztási jognak gyakorlata végetti 
megjelenésre fölhivásoak tekintendők. 

41. §S. A választásra kitüzött és közhirré 
tett napon és órában, a választó-kerület e 
czélra kiszemelt főhelyén, a megjelent válasz- 
tók számának minden tekintetbe vétele nélkül 
véghezvitetik. 

42. §. A választó bizottmány vezetésére, 
a 39-dik §. szerint, kiküldött elnök, kinek a 
középponti választmány, vagy a középponti 
választó bizottmány elnöke által, a választási 
kerületben választási joggal birók névjegyzéke 
átszolgáltatott, előadandja az összegyült vá 
lasztóknak, ezen törvény határozatai nyomán, 
a választhatásra megkivántató kellékeket, meg 
magyarázza nekik a szavazásnál megtartandó 
rendet és felszólitja őket, hogy tiszta meg- 
gyözöődésük szerint, minden önző mellék te- 
kintet, nélkül, ugy szavazzanak, a mint ezt 
meggyözödésük és lelkiismeretök szerint, a 
közjóra leghasznosabbnak találják. 

43. §. A követek választása közfelkiáltás- 
sal nem történhetik, hanem a választás min- 
den esetben szavazás utján megejtendő. 

A nyilvánosság, a mennyiben a hely en- 
gedi, nincs megtagadva (országgyülési alap- 
szabály 58.dik §.) 

44. §. A választás vezetésére kiküldött bi- 
zottmányi elnök, azon választó-kerületben, mely- 
ben a választást vezeti, országgyülési követ- 
nek nem választható. 

45. §. Hogy ha valaki a szavazás meg- 
kezdése előtt, egy a választók fölajstromába 
bejegyzett személy ellen kifogást teszen és 
azt azzal indokolja, hogy az a választók fö- 
lajstromának elkészitése óta, a választási jogra 
szükséges kellékeknek egyikét elvesztette, ezen 
Kifogás felől tüstént, minden felebbezés kizá- 
rásával, határozat hozatik. 

46. §. A szavazás maga azzal kezdődik, 
hogy azon választók, kik egyszersmind a vá- 
lasztó bizottmánynak tagjai, legelsőbben sza- 
vaznak. 

Ezután a választó-bizottmány egyik tagja 
által a választók azon renddel, a melylyel ne- 
veik a választók lajstromába be vannak ve- 
zetve, a szavazásra felszólittatnak. 

47. §. A szavazásra felszólitott minden 
yes választó köteles, az igazolási jegynek 

átszolgáltatása mellett, azon személyt ponto- 
san kijelelve megneyezni, a kit ő országgyü- 
lési követnek választani kiván. 

Azon a 10-dik §. A) betüje szerint külön 
országgyülési követküldési joggal felruházott 
községekben, melyek két követnek küldésére 
vannak jogositva, minden választó két egyént 
nevez meg. 
48. §. Hogy ha a szavazásnál, a választó 

azonossága iránt kétség támadna, a szavazat- 
szedő bizottmány a felől, minden felebbezés 
kizárásával, tüstént határoz. 

49. §. Minden egyes szavazat, a két pél- 
dányban vezetendő szavazási lajstrom e vé- 
gett már elkészitett rovatába a szavazónak 
neve mellett beiktatandó. 

Ezen feljegyzést a szavazási lajstromnak 
egyik példányában a szavazatszedő bizottmány 
jegyzője, a másikban pedig a szükséges ellen- 
őrködés tekintetéből, ugyanakkor ezen bizott- 
mány egyik tagja vezeti. (Folytatjuk.) 

Szebeni dolgok. 
N.szebenm, julius 28. 

A négy hoszszu ülésen át tárgyalt kérdés 
a regalisták intézményének meg vagy nem 
tartása iránt a tartományi gyülés mai ülésé- 
ben eldölt és pedig, a mint előre lehetett látni 
ugy, hogy ez intézmény jövőre is fentartatni 
határoztatott. De - irja a „S. L. Corr. — a 
többség határozata által az illető §-nak a kor- 
mány által ajánlott szerkezetéből a legszabad- 
elvübb passus, miszerint a regalisták meghi- 
vása vallásbeli és nemzetiség különbség neél- 
kül történjék, Popovits Serviannak a 
a baloldal által támogatott inditványa folytán 
kitörültetett, s a b pont azon módositással 
emeltetett határozattá, hogy a „40 férfiut he- 
lyett „erdélyi honfiak" tétetett A vita egész 
folyama alatt a regalisták intézménye mel- 
lett 30 szónok beszélt, ellene pedig az 
előadón kivül csak három. A kormányjavas- 
lattól lényegesen eltérő kisebbségi szavazat 
mellett a centrumból mindössze 7-8 tag ál- 
lott fel, mindamellett nem tagadható, hogy 
előadó Obertnek erőteljes és ildomos, sen- 
kit se sértő szónoklata, melylyel a tervezetet 
védi, mély benyomást tett még az ellenfélre 
is s mai zárbeszéde is osztatlan tetszéssel fo- 
gadtatott. Élőször is azon állitás ellen szállott 
sikra, miszerint a birodalom érdekei kiván- 
ják, hogy Erdély népképviseletének összeálli- 
tására a kormány törvényszerü befolyást gya- 
korolhasson, s megjegyzé, hogy a birodalom 
érdekei e gyülésen eddig a nép küldöttjei 
közt épp oly meleg pártolókra talált, mint a 
regalisták közt. Ennek bizonyitványául fel- 
hozza, hogy az államalaptörvények beczikke 
lyezését egy követ inditványozta, e kérdésnél 
egy követ szerepelt mint előadó, s valameny- 
nyi követ mind rászavazott. Nem érti tehát, 
hogy e tény után az erdélyi tartományi gyü- 
lésen, hogyan lehetnének a birodalom érdekei 
veszélyeztetve vagy csak korlátozva is, sőt 
ellenkezőleg azt hiszi, hogy a birodalmi ér- 
dekek veszélyeztetése éppen csak is azon 
esetben lehetséges, ha a regalisták intézmé 
nye az 1791. XI. t.-ez. értelmében tartatnék 
meg. Ezután fejtegeté a regalisták intézmé- 
nyének történelmi fej ödését Magyarországon 
és Erdélyben, s azt mondja, hogy ez az al- 
kotmány fris hajtásokkal diszlő fáján már 
csak egy hervadt levél a multból, s a mos- 
tani rendszerrel nem áll öszhangzásban. Az 
általa bevallott államjogi szempontból ez ellen- 
mondás, a melyen csak ugy segithetni, ha a 
regalisták intézménye elvettetik, vagy abból 
egy felsőház szerveztetik. Még némely, az 
érdekképviselet ellen felhozott tételeket czá- 
fol, s megvallja : előre látja, hogy nézete ki- 
sebbségben fog maradni. De reméli, hogy 
neki és társainak sikerült mégis egy magot 
vetni az alkotmányosság földébe, a miből a 
hazára nézve üdvös vetés kelhet még ki. 

A regalisták intézménye mellett ma tartott 
beszédekből kiemelendő Dr. Teutsch kir. 

hivatalos szónoklata, mely nagy tetszéssel fo- 
gadtatott és a Binder M. követé. 

Az elvharczban, ugymond a tudós doctor, 
a régi bölcs példabeszéddel tart: medium 
tenuere beati. Meggyözödése szerint. mikor 
arról van szó, hogy alkotmány alkottassék 
egy országban, mely csaknem ezredéves ál- 
lamjoggal bir, nem lehet az a feladat, hogy 
valami egészen uj alkottassék, hanem a czél 
el van érve, ba a meglevő megvizsgáltatik, s 

ban eszközöltetik, a mi egyszersmind legtöbb 
biztositékot nyujt az ujonnan teremtett mara- 
dandóságára nézve : Ha visszapillant a rega- 
listák intézményének viszonyára a multban, 
ugy találja, hogy az a multban csak arra 
szolgált, bogy a magyar nemzetiség befolyá- 
sát öregbitse a törvényhozás körében. Ezen 
örőgbitése egy nemzetiség s egy rend befo- 
lyásának oly módon történt, hogy az ország 
egy más rend és a nép képviselete majdnem 
semmi jelentőséggel se birt. E mellett ez in- 
tézmény, habár a meghivás a kormánytól ere- 
dett, nem is szolgált ennek képviseletétl, 
mert a régebbi alkotmányos állapotoknak az 
is egy sajátságos vonása, hogy kormány és 
korona nem volt mindig egyértelmt, egy je- 
lentőségü, mint más alkotmányos országokban, 
hanem gyakran a kormány ellenzéket és pe- 
dig nem a leghivebb ellenzéket képezte. Ez 
többé nem maradbat igy, mert a jogok ki- 
egyenlitésére törekvő njkor egy ily irányu in- 
tézménynek merőben ellenére van. Már a mar- 
eziusi időkben tétettek kisérletek, ez intéz- 
ményt rationalisabb alapokra fekteini. Szónok 
hivatkozik egy regalistának az 1841-ki or- 
szággyülésen mondott beszédére, a hol ez 
mondatott : A regalisták nem a kormány kö- 
vetei, nem az aristocratia képviselői, hanem a 
fejedelem által választott független oltalmazói 
az alkotmánynak, melyet védni kötelességök. 
Ez kell hogy jövőre is ez intézmény jelentő- 
sége legyen, s megvallja, hogy ezt a kor- 
mányjavaslat által látja valósíthatónak. A haza 
javának érdekében óhajtja s arra szavaz, hogy 
a reg. intézménye tartassék meg a kormány- 
javaslat szerint. Szónok beszédének történelmi 
adatokra hivatkozó része a baloldali (román) 
padokon is élénk tetszést vivtak, felhozván, 
hogy Erdély országgyülésére 1,291 nobiles 
olachi-k is hivattak meg, továbbá, hogy a 
megyei nemesség alatt nem csak magyarok, 
hanem románok is értettek, s hogy bátor ál- 
litni, miszerint a 1ő-dik század legnagyobb 
férfia Hunyadi János is román eredetü volt. 

Binder azon állitásra, hogy a reg. in- 
tézménye a bureaucratismus növelését eszköz- 
li, felhozá az 1848 diki erdélyi országgyülés 
összeállitását, melyben a kir. főkormányszék- 
nek, a kir. táblának, a regalistáknak, a fő- 
ispánok- és főkirálybiráknak mind helyök volt, 
s a jelenlevő követek nagy többségét képez- 
ték. Ott a bureaucratismus vagyis a hivatal- 
nokok uralma mindenesetre tulnyomó volt. Ő 
ugy hiszi, hogy a kormány igen szabadelvü- 
leg és teljesen megoldotta az országgyülés 
összeállitásának kérdését, a mivel a károly- 
fehérvári értekezlet eredménytelenül foglalko- 
zott. A fenállónak és fenmaradottnak tovább- 
fejtése szempontjából indulva ki, ő is arra 
szavaz, hogy a regalisták intézménye tartas- 
sék meg, korlátozva, a mint a kormány ja- 
vasolta, minthogy az még nem bizonyult be 
elvetendőnek. Ez a jogfolytonosság ér- 
telmében történnék. De ellene szavaz annak, 
hogy, mint Koronka inditványozta, meghatáro- 
zatlan számban történhessék a meghivás. Ő 
azt akarja, hogy a nemesség és nagy 
földbirtok szálljon le az állampol- 
gárok sorába; a modern államfogalomnak 
csak egy tulajdonosa (Inhaber) lehet, s mel- 
lette ne legyenek uralkodótársak (Mitregenten); 
ő ugy hiszi, hogy az egész negatio, mely 
most Magyarország határai közt existál, oda 
megy ki, hogy bizonyos urak nem akarnak 
lemondani az együtturalkodásról (Mitregenten- 
thum), de meg kell lenni! 

N.Szeben , julins 20. 

Mielőtt a tartományi gyülés mai ülésérőli 
tudósitásunkboz fognánk, előbb emlitést kell 
tennünk egy episodról, mely az ügyrend- 

után az által következett, hogy ezen §. zár- 
tétele felett, mely arról szól, hogy a tartomá- 
nyi gyülés tagjainak utasitás nem ad- 

az uj alkotás, a továbbfejlés avval kapcsolat- 

tartás ő. S-lye felett tegnap történt szavazás



ható, az tügyrendtartás értelmében vita nél- 
kül kellett szavazni. A négy napi vita alatt 

minden szónok csak a b pontról beszélt, mely 
a regalisták intézményéről szól, s midőn a 

vita befejeztével az emlitett zártétel feletti 

szavazásra került volna : 
Fogarassy püspök mély sajnálatát fe- 

jezte ki a felett, hogy ezen fontos kérdésről, 
melyhez tüzetesen hozzászólni kivánt volna, 
nem beszélhet. Az emlitett ügyrendtartás mi- 
att tehát, melyet az elnök egész energiaval 
fentart s fentartani kénytelen, a tartományi 
gyülés jegyzőkönyveire nézve kárba megy 
egy beszéd, mely a magyar lapok által 1861 
óta annyit vitatott utasitásadási kérdést né- 
mileg világositotta s neki alkalmat nyujtott 
volna eziránti nézeteit kimondani. Megjegy- 
zendő azonban, hogy szavazásnál a püspök 
ur e tétel mellett állott fel, s igy a ma- 
gyarországi clericalis lapok által vitatot szem- 
pontot nem látszik osztani. 

Dr. Ratiunak a beszterezei határvillon- 
gást illető interpellatioja felolvastatván, napi- 
rendre tértek át, következvén az országgyü- 

lés rendjének 4. Slye, melyszerint az ország 

kormányzója, az alelnökök s a kormányzó 

által kiküldött kir. főkormányszéki tanácso 

soknak joga lenne, az országgyülésen s an- 

nak bizottmányaiban megjelenni, minden idő- 

ben szólni, de a szavazásnál csak akkor 

venni részt, ha választás vagy királyi meghi 

vás folytán tagjai az országgyülésnek. E S. 

másik tétele azt határozza meg, hogy felvilá- 

gositások adása végett valamely hivataltól kül- 

döttre van szükség, ily esetekben a tartomá- 
nyi gyülés elnöke a felhatalmazott királyi 

biztoshoz tartozik fordulni. E S§. felett igen 
hosszu vita keletkezett, melyben többnyire a 
baloldal vett részt többféle inditványaival. 

Boheczel M. azon jobbitványt ajánlá, 

hogy a kir. főkormányszéki tanácsosok, a 
mennyiben az előterjesztvények tárgyalásánál 

mint a kormány képviselői szerepelnének, 
még akkor se élhessenek decisiv szavazattal, 

hogyha tagjai a tartományi gyülésnek, s ez 
indítványt avval indokolá, hogy a 3. §. szerint 
a gyülés tagjai utasitással nem kötelezhetők, 

minél fogva mint kormányképviselői követi 
kötelességeikkel ellentétbe jönének. 

Fogarassy pártolja a bizottmányi szer- 
kezetet, mivel az a legpontosabb összefüggés- 
ben áll az 1791. XI. t.czikk eziránti hatá- 
rozmányával, s mivel egy választott vagy 
meghivott követet általában nem lehet szava- 

zatától megfosztani. 

Mán támogatja Boheczel jobbitványát mi- 

vel - ugymond — a kormányképviselettel 

megbizott főkormányszéki tagok nem igen sza- 

vazhatnak meggyőzöődésük szerint. 

Schmidt szász gróf a bizottmányi szer- 

kezetre szavaz; a bizottmány azon feltevés- 

ből indul ki, hogy az országgyülés tagjainak 

általában mindig ellenzéket kell képezni a 

kormánynyal szemben, ez pedig eddigelő nem 

történt s remélhetőleg jövőre. se fog történni. 

Ő nem hiszi, hogy a kormány képviselője 

más utasitást kaphasson, mint azt, hogy az 

előterjesztvényt védje a kormány álláspontjá- 
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ból. Fel kell tennie, hogy ba egy főkormány- 
széki tanácsos küldetik ki valamely előterjeszt- 
vény képviselőjéül, s ez követi meggyözödé- 
sével nem egyezik meg, mint jellemes 
ember e missiot nem fogadja el. 

Bran de Lemény a tárgyalt § második 
tételéhez azon jobbitványt inditványozza, hogy 
a bizottmányi elnökök is kérhessék a fökor- 
mányszéki elnökségtől kormányképviselő kül- 
dését. 

Schmidt Henrik abban a nézetben van, 
hogy az inditványozó azon aggadalma, mintha 
az előterjesztvény illető szerkezete által a li- 
beralismus érdekei veszélyeztetve lennének, 
kissé igenis az üstökénél fogva van előrántva, 
miután tudatja, hogy éppen az inditványozó 
nemzetiségéhez tartozó főkormányszéki tagok 
többször egész határozottan a kormány el 
len szavaztak. 

Dr. Ratiu inditványozza, hogy e § fo- 
gadtassék el a bizottmányi szerkezet szerint 
csupán azon módositással, miszerint a főkor- 
mányszéki tanácsosok a bizottmányi szavazá- 
soknál csak akkor vehetnek részt, ba annak 
ök is tagjai. 

Rannicher szól Boheczel inditványa el- 
len, s azon nézetét fejezi ki, hogy az azon 
téves és veszélyes szempontból indul ki, mint- 
ha kormány és nép ellentétben állanának. De 
a kormány éppen az öszhangzatot akarja köz 
vetitni, bizalommal járul a gyüléshez, s fá- 
radhatlanal dolgozik előterjesztvényeken, me- 
lyeket szabad tanácskozás alá bocsát. Egy ily 
kormányt szolgálni és képviselni, dicsőségnek 
tartja s mindig kész lesz felhivásának enge- 
delmeskedni. Kérdi, mi lenne, ha valameny- 
nyi főkormányszéki tanácsos megválasztatnék 
a tartományi gyülésbe, midőn a kormánynak 
csak gratulálni lehetne, vagy lehetetlenné 
akarják tenni, hogy a nép főkormányszéki ta- 
nácsosokat megválaszthasson, bizonyos ese- 
tekben megvonván tőlük a szavazat jogát ? 
ez menthetetlen erkölcsi nyomás lenne a vá- 
lasztokra, s ezért határozottan az inditvány 
ellen szavaz. 

Aldulean alelnök hosszasabb indokolás 
után azon inditványt teszi, hogy e § első 
tétele osztassék kétfelé. A ftőkormányzó és 
főkormányszéki alelnököknek hagyassék meg 
szavazási joguk, hogyha egyszersmind tagjai 
a gyülésnek. Ellenben a kormány képvisele- 
tére kiküldött főkormányszéki tanácsosoktól 
vonassék meg, még ha követek is, valamed- 
dig ama tulajdonságban szerepelnek. 

Binder a tett inditványokat messzeható 
jelentőséggel biróknak találja; azon kérdésre 
vezetnek : általában lehessen-e hivatalnokokat 
választani? Mert ha Boheczel inditványa el- 
fogadtatnék, akkor egyik vagy másik vá- 
lasztókerület, mely talán főkormányszéki ta- 
nácsost választott, megfosztatik a szavazásnál 
való részesedhetéstől. Nézete szerint pedig 
a magasabb hivatalnokoknak ott a helye a 
gyülésben, mert függetlenebbek mint a kisebb 
hivatalnokok. Pártolja a bizottmányi szerke- 
zetet. 

Sehuller Libloy megjegyzi, hogy a 

kodva (!) a kormánynak 46 regálista adatott 
meg s most megakarják fosztani az egy kor- 
mányképviselőtől. Ő éppen czélszerünek és 
óhajtandónak találja, hogy a mennyiben lehet 
követek legyenek a kormány képviselői is, a 
kik jobban értik a kormány és a nép érde- 
keit is stb. 

Még többen beszéltek, s végül szavazásra 
kerülvén elfogadtatott a bizottmányi szöveg 
Dr. Ratiu módositványával. 

Az ülések több napra félbeszakadnak, 
mivel aug. 2-án a román irodalmi egyletnek 
közgyülése lesz Hátszegen. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET 
Mairomszék, junius hó. 

Junius hó 26-dikán nagy ünnep volt Ko 
vásznán, milyent ezen rend ember nem ért s 
nem is fog többet érni; Kálvin halálának s 
az erdélyi evang. reformált egyház országos 
szervezetének orbai egyházmegyénkbeni há- 
romszázados emlékünnepe. Az emlitett napon, 
már kora reggel kezdettek a vidék értelmesb- 
jei, és kevésbbé értelmesbjei gyülekezni. Tiz 
óra körül pedig a kovásznai ünnepiesen öltö- 
zött nép, festői csoportokban tolongott a tem- 
plom körfala mellett, és az ajtók megnyiltá- 
val, mint áradat ömlött Istenházába. Máskor 
harangozás után gyültek, most már harango- 
záskor a székek mind megteltek A papok hi- 
vatalos diszpalástban testületileg vonultak tisz- 
teletes esperes Görög György vezérlete 
alatt a templomba. Az iskola-mesterikar már 
helyetfoglalva várta az istenitisztelet megkezd. 
hetését. Meg is kezdette orgonakiséret mel- 
letti énekkel, melyet váltakozva követett hol 
az orgonával, hol a anélküli, dicséretére az 
éneklőkarnak, eléggé begyakorlott öszhang- 
zatos ének. A papi szolgálatot megnyitotta 
t. esperes ur, épp oly jól összeállitott, mint 
buzgóan elmondott Istenhez emelő könyörgés- 
sel. Őtet követte, öszhangzatos éneklés köz- 
ben a szószékben kovásznai lelkész t. Incze 
György, ki az ünnep czélját tolmácsló, je- 
lesen keresztül vitt, a figyelmet mindvégig 
fentartó, alkalmi szent beszédet mondott. Kü- 
lönösen élénk szinekkel ecsetelte a reforma- 
tiot megelőzö sötét éjszakát, melyből az ev. 
reggelnek kellett kiviradni. Végül az ünne- 
pélyt berekesztette a hymnus eléneklése. 

Kovásznán, junius 19.kén tartatott meg a 
tiszteletes Márk Mihály oskolaiigazgató 
vezetése alatti felső fioskola nyilvános nyári 
közvizsgája. Huszan voltak a növendékek, két 

osztályba sorozva; megapadván számuk az 
uralkodó himlőbetegség okán. Gyönyörüség 
volt. jelenlenni a vizsgán. A különböző tan- 
tárgyakbóli alapos, értelmes és otthonos fele- 
letek meggyőztek minden jelenlevőt, hogy 
Kovásznának nagy nyeresége a felső fioskola. 

elbuknak, és pedig menthetetlenül örökre. 
Kellő ügyelettel azonban nagy sikerrel hasz- 
nálhatók. 

De van különösen a piacz közepén egy 
tág medenczében hánykodó hideg fürdője, az 
ugynevezet ,pokolsára." Ezen ásványos 
gyógyviz eddigelé számtalan betegnek adta 
vissza elvesztett egészségét, vagy lényegesen 
könnyitette szenvedéseit, mint ezt az avatott 
gyógyvizünket ismerő orvos tudorok igen jól 

tudják. Idáiglan, csak kisebb deszkafal köri- 
tette, apró vetkezö szobákkal. Most pedig ne- 
vezetes átalakuláson ment keresztül. Ugyanis 
a tulajdonos kovásznai közönség a nyár ele- 
jén átadta használatul t. ez. Csia György 
urnak 12 évig, oly feltétellel, hogy a kial- 
kudott épitkezéseket körülötte köteles meg- 
tenni; a kikötött idő elteltével, a meghatáro- 
zott értéket felérő épitményekkel együtt in- 
gyen maradván vissza a tulajdonos közönség- 
nek. Nevezett válalkozó ur, más öt tehetős 
tagtársat vett maga mellé, kik azonnal hozzá- 
fogtak a költséges munkához. A pokolsárt tá- 
gas famedenezébe szoritották, körülötte csinos 
20-24, elég tágas szobákkal ellátott kerit- 
vényt emeltek, melyen még ma is folytono- 
san dolgozunk. Lenni fog a fürdő medréből 
mesterséges zuhany is. Szóval, ezen épitmény 
a kovásznai piacznak nemcsak ékességévé, 
hanem a szenvedő betegeknek is valóságos 
üditő helyévé fog párnap alatt átváltozni. Kö- 
szönet a kovásznai nemes értelmes közönség- 
nek, és a t. cz válalkozó uraknak, hogy 
ezen eddig meglehetősen elhanyagolt „pokol- 
sárát« felöltöztetik ugy a mint érdemli! 

Megdöbbenve olvastuk ön becses lapjában 
a mlgs főegyháztanács közelebbi nagygyülé- 
séről hozott tudósitásai között, miszerin egy 
nagyhirti és tudományu székely jogtudor 
ur fáradságot vett magának, háromszéki szé- 
pen fejledező gymnasiumunkra, ha feltétele- 
sen is a „pereat"-ot kimondani. Nem állitjuk 
ezzel, hogy: „pernicies tua ex te Izrael', 
mert Háromszék páratlan áldozatkészsége, 
mely a gymnasiumot teremtette, fentartani is 
valáhogy csak tudni fogja, de bocsánat!.. 
ha az ilyen nyilvános nyilatkozatot jóneven 

nem vehetjük azon kipróbált férfiutól, kit 

tisztelni és bámulni régóta megtanultunk. Kü- 

lönben efelett polemizalni sem hivatásom, sem 
akaratom. Majd az illető egyházi fő- és alható- 
ságok a csecsemőt tisztára mossák Annyit 
azonban, egyéni tudásom szerint, bátran me- 
rek állitani a hozott hirlapi tudósitás ellené- 
ben, miszerint az érdeklett: gymnasinmnáli 
akademiai tanárválasztást a Rikán belöli com- 
munitás saját jogkörébe tartozónak nem ha- 
tározta. Ellenkezöleg, ezt határozottan a mlgs 
főegyháztanács jogköréhez számitotta. Csupán 
az oskolai fő- és algondnoki kar választását 
vélte patronatusi jogába tartozónak; fenma- 
radván mindig a mlgs főegyháztanács meg- 
erősíitése. pPávai P. Kovászna a mint tudatik, gyógyfürdőöi 

helység. Az ugynevezett Alszeg kivételével, a 
többszörösen nagyobb részben szinte minden 
egyes kut savanyu ásványos viz. Van több] 
kénes gözlöője, melyekben a vigyázatlanok, 

mult ülésben a historiai jogra támasz- kivált, ha nincs rögtöni segitségük, könnyen 

KÜLÖNFÉLÉK 
- Ő császári és apostoli királyi Felségé- 

nek atyai legkegyelmesb részvéte és intézke- 

TÁmGZA. 
Szárhegyi gróf Lázár László, 

szül. 1780. megh. 1864 jul, 19-én. 

Ha a hazának és fejedelemnek igaz és 

nagy fiai térnek vissza azon föld kebelébe, 

melyen születtek, s mely öket anyai szere- 

tettel táplálta, de viszont ök is életök minden 

perezeit az alkotmányos élet mezején a hon 

hü szolgálatára s embertársaik boldogitására 

szentelték : ugy méltányos és kötelességszerü 

foglalkozás róluk pár sorral megemlékezni, 

bokros érdemeik jutalmául sirjaikra a ht em- 

lékezet hervadhatlan virágát ültetvén. 

EÉEgy ilyen honfit veszténk ismét szárhegyi 

gr. Lázár László, cs. kir. állami és val. belső 

ütkos tanácsos, nyugalmazott erdélyi főkor- 

mányszéki tanácsos és tartományi kanczel 

1ár, szent István rendjel kis keresztes vitéze 

elhunyta által. 
Ha semmi egyéb nem kötelezne is iránta, 

csak sokoldalu tudománya, állandó jó lelkülete, 

fáradhatlan munkássága s ritka keresztyéni 
buzgósága, elég lenne arra, hogy ugy is, 

mint 

szegények atyjáról megemlékezzünk. De mi- 

dön tudjuk s kortársai még inkább tudják azt, 

hogy az emberi lélek ezen drága attributumait, 

ösztönöztetve a honszeretet szent hevülete által, 

annyi időn át a szeretett haza és fejedelem 

hű szolgálatára használta, megtagadhatnók-e 

töle a kegyelet e nemes adóját? Hisz ugy is 

most a legnagyobb honszolgálatnak, honerény- 

nek megjutalmazása, egy sóhajjal párosult 

köny. 
Sjzárhegyi gróf Lázár László, e néven 

harmadik, született Györgyfalván 1780. mart. 

ő-kén, Atyja VII. gróf Lázár István, anyja 

gróf Haller Erzsébet. Tanulmányait Beszter- 

czén kezdette a kegyes rendieknél és Kolozs- 
vártt kitünő sikerrel végezte *). 

1799. angustus 22-én az erdélyi kir. fő- 
kormányszékhez irnoknak esküdt fel s késöbb 
kevés ideig a bécsi udv. kanczellárián is volt 
alkalmazva. 1806-tól fogva számfeletti ülnök 
volt az erdélyi kir. táblán, mig 1809. a ma- 
gyar nemzeti insurgens seregbe lépvén kapitá- 
nyi rangot viselt. Azonban már 1818. a kir. 
táblától főkormányszéki titkárnak tétetett át 
s nem sokára Kolozsvártt 1823. házasságra 
lépett főkormányszéki tanácsos báró Bánffy 
László és gróf Bethlen Borbára leányával 
báró Bánffy Erzsébettel. De nem sokáig tar- 
tott e boldog házassága, mert szeretett nejét 
1831. sept. 8-kán gyermekágyban kiragadta 
karjai közül a kérlelhetlen halál. 

1824 ben a kir. Lyceum igazgatóságával 

bizatván meg, azt négy éven keresztül mind 

a kormánynak nyilvánitott tettszésével, mind 
pedig az ifjak kiképeztetésére forditott fő- 
figyelemmel igazgatta. Ez alatt egy év mulva 
kir. főkormányszéki tanácsosnak neveztetvén 
ki, már 1828. I. Ferencz császár az orszá- 

gos kaneczellári főbivatalra emelte, melyre 

az ország rendjei is megválasztják 1837-ben. 

Ugyanez évben az országgyülés tanácskozásait 

egy ideig mint helyettes országos elnök ve- 

zénylette s egy mulva a szent István rendjel 

kis keresztjével diszitteték fel. 

1844-ben fizetése megnagyobbitását nyerte 

személyére s ezen többlet - miután 1848. nyu- 

galmaztatása iránti folyamodását a felséges 

udvarhoz beadta , és 1850. már mint „cs. kir. 

titkos és államtanácsos" egész fizetéssel nyu- 

galmazták — rendes évi fizetésén felül hosszas 

és hű szolgálatja jutalmául kegyelmesen meg- 
hagyatott. 

Ezen mintegy 50 évi szolgálati ideje alatt 

a hivatalához tartozó ügyeken kivül más po- 
litikai ügyekbe és számtalan különböző tárgyu 
bizottságokba volt a kormánytól kirendelve. 
Alsó Fejér-, Belső- és Közép:Szólnok-megyék, 
Fogarasvidéke és Aranyos, nemkülönben Csik- 
székek élére, részint mint választó, részint 
mint beigtató kormánybiztos főtiszteket lépte- 
tett, az erd. kir. táblához két elnököt igtatott 
be; az egyesült és n. e. g. kath. hivek püs- 
pökeire nézve is hol mint választó, hol mint 
beigtató biztos szerepelt. De nevezetesen utó- 
szor az 1848-ki csik-somlyai székely népgyü- 
lésen, mint kormánybiztos elnökölt. 

De eltekintve a polit. tágas tértől egyéb 
osztályos ügyekben is mint meghatalmazott, 
és néhány család tagjai mellett mint gondnok 
és gyámnok is működött; a nemzeti szinház 
jegyzőkönyvei is őt, mint thalia felkarolóját 
s papjai szives gyámolóját tüntetik fel. 

Továbbá nem kis érdeme van a borszéki 
ásványos fürdő körül tett intézkedéseiben, a 
melyeket részint mint ottani birtokos, részint 
mint az ő közreműködése által létesitett für- 
dőintézeti hivatal főigazgatója tett. Ezen für- 
dőre ő, a ki a család vallásos buzgóságát 
kath. őseitől nagy mérvben örökölte, egyszerü, 
de egyházi eszközökkel gazdagon ellátott kis 
templomot épittetett, a melyre a szükségelt 
költségeknek mind egybegyüjtésében fárado- 
zott, mind pedig azokat sajátjából tetemesen 
fedezte. a 

Ereiben ösi székely vér forrván, nemze- 
tét öszintén szerette, ügyeit lelkéből pártolta 
s támogatta; nem csekély azon többnyire szé- 

kely ifjak száma, a kiket tanitott s pályájokra 
segitett, mig nagy a száma azoknak, kik ré- 

szint tanácsért, részint kérelmeikkel a szé- 
kelyföldröl s máshonnan is hozzá vándoroltak 
ügyeiknek sikert csakis általa várván. 

Igy tehát az öregkor számos éveitől ter- 

öreg nyugalmaztatása után magányba vonult 
vissza, olvasmány, kerti foglalkozás s főleg 
jótéteményekben lelte főgyönyörét, mig 1854- 
nek tavaszán Kolozsvártt a róla nevezett Lázár- 
utezai kerti lakásán, midőn éppen nehány 
barátjával a tőle nagyon kedvelt és gyakor- 
lottsággal folytatott billardjátékkal mulatna, 
hirtelen annyira elveszté szeme világát, hogy 
azontul a szokottabb foglalkodásaira képte- 
lenné lett. Ez idő óta még inkább kedvelte a 
magányt, leginkább régi barátjai Cserey Far- 
kas és Szentpály Elek által látogatva, (mely 
utóbbi mindennapos kedvelt vendége volt), mig 
ezek is örök nyugalomra költöztek. S vala- 
mint minden temetést, ha nem tudott is elki- 
sérni, de szeretett végig nézni egy szelid fo- 
hászszal, ugy e két hüű barátja elhunytával is, 
megnyugodva Isten akaratján, elmondta egy 
hő sohajtás kiséretében a megszokott latin 
mondatot : „contra vim mortis, non ereseit 
herba in hortis.4 

S megemlitsem e végül a szegények iránt 
viseltetett azon nemes, jó lelkét, mely szá- 
mos alamizsna s jótékonyság által tünt ki? 

Hagyom, hisz ezt szegényei érezték leginkább, 
azon hálás szegényei, kik zokogva állották 
sirját körül, a fájdalom könyeit hullatván sir- 
hantjára. 

Élérvén a 85-dik évet s egész elhunytáig 
szokott ifjui vidorlelkületét megtartván a köz- 
szeretetben és tiszteletben álló hű egyház- és 
hazafi szeretett unokaöcscsei gróf Lázár Albert 
és gróf Lázár Miklós gondos ápolgatása mel- 
lett tölté öreg napjait, mig 1864. julius 19-kén 
mintegy négy héti betegeskedés s a haldok- 
lók szentségeinek példás felvétele után csen- 
desen adta vissza lelkét teremtőjének. S most 
ott nyugszik a nemes kebel a köztemetőben, 
emléket hagyva szerettei és sok szegényei szi- 

*) L. ,A gróf Lázár család-ot gr. Lázár Miklóstól. helten a gyermektelen özvegy s köztiszteletti 
vében. Fejér Károly.



déséből városunk azon lakói, kik utóbbi idők- 
ben a vizelem rendkivüli csapásaitól lönek 
meglátogatva, ama szerencsében részesülvén, 
miképp ő Felségének egyik szárnysegéde cs. 
kir. altábornagy Godenhowe ur utján jelenté- 
kenyebb pénzsegély érkezett veszteségeik eny- 
hitésére; e könyör-adomány községünk viz- 
károsultainak, kik nagyobb mérvben szenved- 
tek s a gyorsabb segélyt nem nélkülözhetik, 
káraik arányához képest, a városi előljáróság 
s kárbecsülő bizottság közremunkálatával folyó 
évi julius hó 9.dik napján az emberiség ne- 
vében szokszorosan nyilvánitott meleg hála- 
érzelmei közt kiosztatott. 

Kolozsvár szabad kir. város tanácsi el- 
nöksége 

—- Resgpectálva a sajtótörvényt pótló es. k. 
patens illető czikkelyét, mult számunkban 
felsőbb rendelet folytán közlök 
azon felszólitást, melyet a magas kor- 
mány a magyar és székely városok és szé- 
kekben ujabban megkisérlendő választások 
érdekében a választókhoz intézni jónak látott. 
Nem lehet feladatunk hozzászólni. Hanem hát 
feltünt volt nekünk, hogy a választási határ- 
napról e felszólitásban semmi emlités se téte- 
tett. Azonban laptársunk mult számában meg- 
hozá hivatalos szövegét azon főkormányszéki 
rendeletnek, mely e tárgyban Kolozsvár sza- 
bad kir. város nemes tanácsához intéztetett, s 
ebből látjuk, hogy Kolozsvárra nézve a vá- 
lasztási határnap augustus 10-dikére van ren- 
delve. 

— (Mezey-sorsjegyek.) A nagymél- 
tóságu magyar kir. helytartó tanácsnak 12 
darab aranykeretü olajfestvényeim kisorsolá- 
sára vonatkozó 54,566 számu ujabbi kegyes 
engedélye folyó hó első felében érkezvén le, 
tisztelettel tudatom, miszerint a sorsjegyeknek 
eladása s az előirt százalék elengedésének ki- 
eszközlése végett a huzás határidejét folyó 
évi september hó 21-re kellett kitüznöm. 
Tbbire a mélyen tisztelt közönség kegyes 
részvéte iránti forró köszönettel vagyok, Nagy- 
Bányán 1864 julius hó 20. 

Mezey József. *) 

– (Beküldetett.) Alaptalan rá- 
fogások soha sem birnak azon. hatással, 
melyre terjesztői számitanak. Igy történt ez 
közelebbről azon rágalmakkal is, me- 
lyeket egyesek a gyanusiás czége alatt az 
erdélyi kölcsönös jég- és tüzkármentő társulat 
és igazgatója rovására árulgattak. Minő kelete 
lehetett e portékávak, mutatja azon teljes el- 
ismerés, melylyel e társulat mult évi müködé- 
séről Dr. E A. Masius, a németek között a 
biztositás terén egyik legfőbb tekintély, nyi- 
latkozik az általa szerkesztett „Kundschau 
der Versicherungen" czimű idei 14. füzeté- 
ben. Többek között igy ir: „A Poroszország- 
ban nehány év óta meghonosult versenyzési 
cselszövő szédelgések behatottak némileg az 
osztrák birodálomba is, s a mint az erdélyi 
kölcsönös jég- és tüzkármentő társulat köz- 
gyülésén tett igazgatói jelentésből láttuk, az 
igazgató személyét választották volt ki áldo- 
zatul. Nem is lett volna maga mentegetésére 

a közgyülésen szükség, miután e társulatot a 
közbecsülésben álló hidvégi gróf Mik ó Imre 
elnöklete alatt már 20 év óta lelkiismeretesen 
vezeté Vigasztalja magát az igazgató azon 
gyanusitások- és megtámadásokra való visz- 
szaemlékezéssel, melyet a najdeburgi tüzkár- 
mentő társulat igazgatójának Knoblauch ur- 
nak éveken át kelle eltürnie.4 Egy ujabb bi- 
zonyitvány e tekintély nyilatkozata 1s arra, hogy 
nyilvános téren csak is nyilt sisakkal és nem 
mérgezett nyilakkal – álcza alatt - lehet és 
szabad küzdeni. A Berlinben megjelenő ,Ver- 
kebrs Zeitung" idei 15 dik száma pedig igy 
ir ugyan az erdélyi kölcsönös jég- és tüzkár- 
mentő társulatról : „Dicsérettel kell megem- 
lékeznünk e társulatról, mely évi zárszámlá- 
ját legpontosabb részletezéssel tevé közzé, a 
min az osztrák biztositó társulatok is példát 
vehetnének; e körülményt annyival inkább ki 
kell emelnünk az év kezdetén e társulat el- 
len tett támadásokkal szemben, minthogy oly 
társulat, melynek valami titkolni valója lett 
volna, ily nyiltsággal el nem járhat vala. A 
kolozsvári kölcsönös társulat tagjait mind azon 
biztositékokban részesiti, melyek a kölcsönös 
társulatoknál szokásos hat évi csatlakozás ál- 
tal elérhetők ; e mellett szemben az ily nemü 
porosz magán társulatokkal azon előnynyel 
bir, hogy tagjait a rögtöni pótfizetésektől meg- 
kiméli a tartalék felhasználásával, melyet min- 
den belépő tag biztositási dijainak 1/, 0/-tá- 
val fizet be. Ez által ugyan a tartalék-tőke 
hol növekedik, hol apad, de a gyors kiegé 
szitésről mindig gondoskodva van. Bir még e 
társulat egy más előnynyel más kölcsönös tár- 
sulatok felett, hogy t. i. a letéti tökén kivül 
mindkét biztositási szakmának külön tartalék 
töőkéi vannak, ehez hasonlót ritkán mutathat- 

Miután az 
1863-dik évi számlát tételenkint kiemeli, igy 
nak fel az e nemü intézetek.* 

) Tisztelettel kéretnek a hazai lapok, szemvilágát 

vesztett Mezey Józset festészünk eme nyilatkozatá- 

nak közlésére. 
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zárja be czikkét : , Ily eredmény után e tár- 
sulat nyugton nézhet elébe a további netaláni 
támadásoknak, tekintve a mult évbeni elért 
sükert, melyhez hasonlót sok nagy biztositó 
társulat Osztrákhonban nem bir felmutatni.* 

A ,Politische Korrespondenzé irja : 

láriában, hir szerint, ismét titkos értekezletek 
folynak az országgyülés egybehivását illetőleg. 
– Ez értekezleteknél, mint nekünk mondják, 
a következők lennének a vezéreszmék: Az 
uj év után csakhamar megkezdetnék az uj 
megyei bizottmányok alakitása, mintán az 
alkotmány szerinti három évi választási cyelus 
maholnap letelik. Ez uj bizottmányok alaki- 
tása után, mely több hónapot vesz igénybe, 
az országgyülés összehivatása azon hozzáte- 
véssel hirdettetik ki, hogy koronázási ország- 
gyülés leend.. 
– A Presse" is hozzászól a magyar 

kérdéshez. Kivánja, hogy a provisoriumot 
szüntessék meg; a birákat nevezze ki a kor- 
mány, a kik ne tartsák magukat a magyar 
törvényekhez. Ez lesz aztán szerinte normalis 
állapot. Továbbá sürgeti, hogy a magyar or- 
szággyülés hivassék össze. Ne mondhassa a 
világ, hogy a kormány Magyarországon a 
közvéleményt lekötve tartja. Úgy hiszi, leg- 
jobb lenne, ha most összehinák az ország- 
gyülést, s ha az olyan nyilatkozatot tenne, 
mely az összbirodalom eszméjével nem fér 
össze, fel kell oszlatni; csak akkor lesz a 
kormány felmentve azon vád alól, hogy in- 
dokolatlanul köti le az ország közvéleményét. 
— A ,Sürgönyt.nek mult hó 37-ki szá- 

mábao a ,K. K."-re vonatkozó forrás-idézés- 
féle megrovása, melyre lapunk legköze- 
lebbi számában észrevételeinket megftettük 
volt, nem minket illetett, mint ezt magának a 
„Sürgönyé-nek más napi számában megjelent 
következő helyreigazitása mutatja : „Ujdonsá- 
gaink közt tegnap a forrás-megnevezési kis 
interpellationál sajtóhibából áll ,K. K 
„K-k" helyett. 

—– Gr. Montenuovo altbnagy, parancs- 
nokló tbnok Erdélyben, a bécsi lapok szerint, 
ő Felsége által herczegi rangra emeltetett. 
Gr. Montenuovo, Mária Lujza császárné s 
Neipperg gróf fia. Hirlik, hogy gr. Meran is 
herczegi rangra emeltetett. 

—- Varasdmegye kis gyülésében, mint a 
P. L.*-nak irják, mult hó 25 dikén olvasta- 
tott a horvát udv. korlátnokság két intézvé- 
nye az egyik tudatja a megyével Pagledics 
Károlynak a megye főispáni helyettesévé tör- 
tént kineveztetését; a másik tudatja, hogy a 
megye fölterjesztése a főispánok fegyelmi ha- 
talmára nézve megyei tisztviselők irányában 
legfelsőbb helyen tekintetbe nem vétetett. Ez 
ügy a köegyüléshez utasíittatott. Fölolvastatott 
továbbá a horvát helytartótanács intézvénye, 
mely a megyét az adóhátralékoknak katonai 
végrehajtás utján behajtása haladéktalan szük- 
ségéről értesiti. Ez intézvény a szokott mó- 
don, mint alkotmányellenes, tudomásul 
vétetett, de a lakosoknak még nagyobb ter- 
hüktől való megóvása tekintetéből ki fog hir- 
dettetni. 

—- Horvátországban ügyvédkamrát akarna 
a kormány létesiteni. Az ügyvédek azonban, 
kiket a horvát udv. korlátnokság ez ügyben 
megkeresett, ugy nyilatkoztak, a mostani 
körülmények között s mig az országgyülés 
alkotmányosan nem állapit meg egy uj ügy- 
védi rendet, ügyvédi kamara felálhtását nem 
látják szükségesnek. 
– Az ,„Augsburger Allgemeine Zeitung" 

mult szombati számában dr. Kolb G. szer- 
kesztő Szalayról, s annak közelebbi Augs- 
burgban létéről következőleg ir: Szalay 
László ur körülbelül három hét előtt itt Augs- 
burgban volt, hol az ,„Allg. Ztg.* legidősb 
szerkesztőjében régi ismeröst és barátot birt, 
ki a változó életviszonyokban hüű maradt hoz- 
zá, ÖŐ előbb, mint sok más pártjabeli, e la- 
pok munkatársa volt – oly összeköttetés, mely 
ismét megkezdendő volt, midőn a halál közbe- 
lépett. A magyar ügyek fölötti beszélgetésben 
ismét élénken feltámadt bennünk az óhaj, 
hogy végre mégis találtassék módszer, mely 
oly két derék államférfiu, mint Sehmerling ur 
és Deák ur megegyezését lehetségessé tegye, 
s a Lajtháninneni és tuli országok alkotmá- 
nyos kifejlődését egyenlőn és sikeresen elő- 
segitse. Szalay ur ugyan folytonosan a birod. 
tanácsban való részvételnek ellene volt, de 
megengedé, hogy ez csak alaki kérdés, ugy 
hogy nem kellett a reményről lemondanunk. 
A tárgy fölötti részletes értekezleteket éppen 
előakartuk késziteni, midőn Szalay elhunytá- 
nak bhirét vettük, mely minket annál inkább 
lepett meg, miután a legjobb években lévő 
férfiu volt.4 

—– Fereneczy hazánkfiát, mint a bécsi 
lapok irják, 1865-től fogva három évre szer- 
zödtették a bécsi dalszinházhoz. Most vendég- 
játékait folytatja ugyanott. 

POLITIKAI HEIREK. 
Angolország. Mint a „Pays"-nek Lon- 

donból irják, kevésben mult, hogy Angolor- 

„Néhány nap óta a magyar kir. udv. kanczel- 

szág s Északamerika közt a diplomatiai vi- 
szonyok megszakitására nem került a dolog, 
az unionisticus kormánynak azon követelése 
miatt, miszerint az „Alabamá"-nak egy angol 
hajó által megmentett legénysége neki foglyul 
szolgáltassék ki. 

Az alsóházban Lindsay kérdi, ha valjon 
a kormány — más európai hatalmakkal egyet- 
értöleg szándékozik-e lépéseket tenni, az 
Amerikában való ellenségeskedések felfüg- 
gesztésének előidézése végett. 

Palmerston lord erre igy válaszol: „Biz- 
tosithatom Lindsay urat, hogy a kormány 
mélyen fájlalja az Amerikában történő ember- 
s pénzáldozatokat, valamint az ezen esemé- 
nyek által Angolországban előidézett bajokat 
is; azonban nem hittük, hogy a dolgok jelen 
helyzetében, bármely előnyt is lehetett volna 
nyerni, bármely más hatalommal egyetértőleg, 
oly czélból megkezdett alkudozásból, hogy 
közbenjárást ajánljunk fel, vagy hogy bármely 
más módon beavatkozzunk, a háboru végének 
előidézése végett.4 

Francziaország. Páris, jul. 28. Tu- 
nisi tudósitások szerint a felkelők a város felé 
közelegnek, a nélkül, hogy valóságos táma- 
dást terveznének; de az élelemszerek szálli- 
tását a várostól elzárják. 

Algir főkormányzójává, mint mondják, 
Mac-Mahon tábornagy fog kineveztetni, al- 
kormányzójává Tro chu tbk. Martimprey tbk., 
ki vonakodik Algirba visszatérni, minden to- 
vábbi kotonai állás nélkül senatorrá fog emel- 
tetni. 

Olaszország. A „Stampa" azt állitja, 
hogy Humbert hercezeg a chalonsi táborba, s 
aztán Angolországba fog menni. 

Menabria minister Vichybe utazott. 
La Marmora tábornok, egy időre szabad- 

ságot nyervén, f. hó 25 én elhagyá Nápolyt. 

Németország. A rendsburgi események 
következtében a német államok hangulata 
nagyon izgatott; a porosz lapok némelyike 
mégis, a helyett hogy oltaná, olajat önt a 
tüzre, miből könnyen beláthatlan bonyodal- 
mak keletkezhetnének, ha viszont más lapok 
eszélyessége s egyes kormányok higgadtabb 
lépései a bajnak elejét nem vennék. 

A ,„Vossische Ztgx a többek közt igy ir: 
„A hannoveri és szász csapatok képviselői a 
német kis államoknak s a Bund sáfárkodásá- 
nak, melynek nyomorult mivolta a dán há- 
boru alatt egész silányságában világosságra 
jött. Naponkint bizonyosabb az a kilátás, hogy 
a Bund hivatásának napjai megszámlálvák s 
a schleswig-holsteini kérdés nélküle fog el- 
intéztetni. Egyébiránt elvonatkozva a német 
nemzeti érdekektől, melyek a herczegségek 
nek Poroszországgal szorosabb szövetségét 
követelik, a hannoveri és a szász csapatok- 
nak boszankodása csak is annak elismerésére 
vezet, hogy sem rájok, sem Németországra 
nézve nem hasznos, ha a nagyszámu német 
zenkettődnét államok külön hadsereggel bir- 
nak. 

Azelőtt még ugyancsak a „Voss. Ztg. azt 
irta volt: „Hogy mi történjék a herczegségek- 
kel az Schleswigre nézve a poroszok- és 
osztrákoktól függ. Hasonlólag áll a dolog az 
öröklési kérdésre nézve, mely most az eredeti 
okmányok előterjesztésével igen épületes le- 
gitimitási pörré vált, még pedig az augusten- 
burgi herezegnek Napoleonnál tett látogatása 
daczára. Mindehhez Angliának és Franczia- 
országnak semmi köze. Egyébiránt a legna- 
gyobb mértékben valószinütlen, hogy Franczia- 
ország, miután a háboru alatt igen óvatos 
volt, most jogtalan nyomást gyakorolni kész 
lenne, mely aztán hadesetet idézne elő.4 

Mindezzel szemben a „Volks Ztg.4 a kö- 
vetkezőket jegyzi meg : 

„Egy túlfeszitett hazafiasságot látunk 
emelkedésben, mely radikál hatalmi lelkesü- 
lésből a valóság terét szem elől téveszti, s 
azon örvendetes tényből, miszerint seregünk 
vitézül s diadalmasan teljesiti harezias fölada- 
tát, azon esztelen következtetést vonja ki- 
hogy mi egész Európára rászabhatjuk akara- 
tunkat. Ezen zavaros agyu hazafiasság sze- 
mében Augtria akaratnélküli segélytárs! An- 
golországnak semmi szava ! Oroszországnak 
hallgatnia kell! Francziaország vigyázzon ma- 
gára, hogy tüstént Párisba ne menjünk ! Né- 
metország tehetetlen állam-szövetségi A schles- 
wig-holsteiniak - nevetségesek, az ő öröklött 
fejedelmi házukkal! Mi vagyunk a világ kö- 
zéppontja! Mi tetszésünk szerint csináljuk a 
világtörténelmet, s ezzel vége!" 

A hivatalos „Dresd. Jonrn.4 következő 
megjegyzésekkel kiséri a porosz kormány- 
közlönyöknek a rendsburgi eseményre vonat- 
kozó expectoratioit : 
A berlini félhivatalos lapok egy hosszas 

czikket hoznak, melyben igazolni igyekeznek 
Rendsburgnak porosz csapatok általi megszál- 
latását. Jellemző tény, hogy abban csak igen 
kevéssé van szó a 17 s 18-ki katonai vere- 
kedésekről, Ugy látszik, azoknak még a ne- 
vezett lapok sem tulajdonithatnak oly nagy 
fontosságot, hogy egyedül azokból lehetne ki- 
magyarázni a tett intézkedéseket. Ellenben a 

ezikk hosszasan szól ama „háborgatások4-ról, 
miket a szövetséges sereg előbb Schleswig 

vetségi kormányok ,elvalkulta politikájáról, 
melyek semmi részt sem akartak venni a né- 
met nagyhatalmak kezdetleges politikájában, 
a sehleswig-holsteini ügyben. A mi ama há- 
borgatásokat illeti, annak idejében az erre 
vonatkozó vád oly teljesen visszautasittatott, 
hogy nem szükség arra visszatérnünk. Ellen- 
ben folyvást ujra emlékeznünk kell arra, hogy 
a német nagyhatalmak csak a londoni érte- 
kezleten hagytak fel Dánia épségének elvé- 
vel, midőn a szövetségi meghatalmazott s a 
semleges hatalmak nyilatkozatai után minden 
reményről le kelle mondani a londoni jegyző- 
könyv fentartása iránt. A német-szövetségi 
kormányok, melyek eleitől fogva ezen nem- 
zeti politikához ragaszkodtak, nyugodtan a 
közvélemény itéletére bizhatják, ha valjon po- 
litikájok – noha az nem engedé meg nekik 
Sehleswigben a német nagyhatalmakkal közö- 
sen működni - Németországnak hasznára vagy 
kárára volt-e. Ezen politika befolyása a köz- 
zétett különféle diplomatiai okiratok által sok- 
kal jobban be lőn bizonyitva a község előtt, 
semhogy a rendsburgi események alkalmából 
valamely lapnak sikerülhetne a viszonyokat 
ismét homályba boritani.4 

Berlin, jul. 28. A mai „Nordd. Allg. 
Ztg.4 irja: Hannovera elégtételül javasolja 
(Rendsburg megszállásáért), hogy Rendsburgot 
ismét hannoverai csapatok szálljják meg. Bo- 
roszország nem adhatja meg ez elégtételt, 
mivel Poroszország nem kivánta a csapatok- 
nak Rendsburgból való kivonását. Rendsburg 
megszállása csak is az ottani gyenge porosz 
helyőrség és kórház bátorságba létének helyre- 
állitása végett történt, s hogy biztositékul 
szolgáljon a katonai kihágások ismétlödése 
ellen, miután a szövetségi hadak főparancs- 
noksága e kihágásoknak nem vetett véget 
azonnal s elég erélyesen. Az indokok, 
hogy miért hagyták oda Rendsburgot a csa- 
patok, nem érthet ő k. Magától érthető, 
hogy Poroszországnak a végrehajtó csapatok 
visszatérése ellen nincs kifogása. A szövetség- 
gyülési porosz követ a szövetséggyülés kivá- 
natára ma tartott gyülésen e tekintetben nyi- 
latkozni fog. 

Frankfurt, jul. 28. A mai szövetség- 
gyülési ülésben Poroszország felvilágositásokat 
adott a rendsburgi események iránt; Szász- 
ország és Hannovera szintén nyilatkoztak ez 
ügyben; mely nyilatkozatok a poroszszal 
együtt bizottmányhoz utasittattak. — Remélik, 
hogy az érdekelt kormányok közt nemsokára 
kiegyezés létesülend. 

Frankfurt, jul. 28. A „Journ. des Deux 
Mondes4-nak Bécsből a mai napról távirják : 
A tegnapi, másfél óráig tartott conferentiai 
ülés semmi támaszpontot sem nyujtott az 
előrelátható eredmény iránt. 
„ Ugy hallatszik, miszerint a nemzetiségi 
elvnek Dánia által északi Schleswigre történt 
felállitását a német nagyhatalmak képviselői 
visszautasitották; egyuttal kinyilatkoztatván, 
hogy a fegyverszünetbe csak az elfogadott 
békealapok után egyezhetnek. 

Darmstadt, jul. 29. A képviselők kam- 
rája Metz és pártfelei inditványára elhatá- 
rozta: Az államkormányt felkérni, hogy sür- 
gesse, miszerint végre valahára igtattassák 
már be Augustenburg Frigyes hg. és schles- 
wig-holsteini törvényes képviselete is haladék 
nélkül hivassék egybe; a közelebb Rendsburg- 
ban előfordult esetre nézve pedig a többi kor- 
mányokkal közösen tegyen intézkedéseket, 
névszerint legyen rajta, hogy általános német 
népgyülés hivassék össze. 

A szász hadügyminister, Rabenhorst tbk. 
jul. 24-én Drezdából Hamburgba érkezett, s 
rögtön Hake tábornokkal Rendsburg odaha- 
gyásáról beszélgetett; e találkozás után Rends- 
burgba utazott s onnan a porosz főhadi száll- 
lásra. E nyomozás első eredménye lön, hogy 
Hake tábornok visszahivása távirati uton visz- 
szavonatott. 

Orosz- és Lengyelország. A ,Bresl. 
ztg.6-nak Vilnából f, hó 16-ról irják : „Mura- 

rendeleténél fogva, Lithvánia, s nyugati Po- 
roszországban, „a nyugalom s rend teljes 

raszt örségek véglegesen megszüntetnek. To- 

kerületben, a fölkelés alatt önvédelmükre, s a 

elvétettek. F. hó 13-án azok Kovnóban 819 

itteni hivatalos lap szinte mindegyik számába: 
jegyzékét hozza a nyilvánosan elárverezendő 

kosai részint haditörvényszékileg kivé 
tek, részint Sziberiába száműzésbe kül 
Ezen jószágokat többnyire német. földmivesek 

felé nyomulása közben szenvedett; s a szö- 

wieff főkormányzónak egy tegnapi napról kelt 

helyreállitása', s „az aratás megkezdődéset 
miatt, a fölkelés következtében felállitott pa- 

vábbá a roskolnik-októl, a kovnói kormány- 

lengyel nemesség ellenőrzése végett nekik 
átadott fegyverek most ugyanazon okokból 

karabélyt, 15 pisztolt, 28 kardot szolgáltat- 
tak át. Hivatalos körökben azt állitják, hogy 
ezen békés szellemü rendeletek a hadiállapot 
legközelebbi megszüntetésének elöhirnökei. A 

elkobzott jószágoknak, miknek előbbi birto- 



vagy tökepénzesek vásárolják meg, az orosz 
keleti tengeri tartományokból, kik azok jutá- 
nyos megvásárlása által minden esetre igen 
fényes üzletet fognak csinálni. A nemzeti 
oroszok még eddig csak csekély vásárlási 
kedvet mutattak, mivel köztük a tökepénze- 
seknek földmivelésrei hajlamuk, a földbirto- 
kosoknak meg pénzük nincs.6 

A császár f. hó 22 én Sz.-Pétervárra visz- 
szaérkezett, miután 20-án Vilnán át utaztában 

szemlét tartott az ama városbeli helyőrség 

felett, s 21-én Dünaburgban hált meg. 

Törökország. Mint a Patrie4-nak Kon- 
stantinápolyból irják, a miriditák fejedelme, 

ki a portávali viszályok következtében kény- 

telen volt állásáról lemondani, legközelebb a 

török kormány által ujra ama fontos albaniai 

kath. törzs élére állittatott. A fejedelem Kon- 

stantinápolyt, — hol kegyvesztés óta tartóz- 

kodott, – elhagyni, s övéi közé visszatérni 

készült. Ezen rendszabály szükségkép igen jó 

hatást teend, s a szellemek teljes pacificatió- 

ját idézendi elő, a török birodalom nyugati 

tartományaiban. 

A ,„Batriet nak Konstantinápolyból jelen- 

tik, hogy a syriai ügyre vonatkozó értekezlet 

legközelebb össze fog ülni, melynek egyéb- 

iránt csupán azon intézkedéseket kellend be- 

jegyeznie, melyek a porta s a többi hatalmak 

közt már közös egyetértéssel megállapittattak. 
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Bulwer a konstantinápolyi angol követ nem 
gyöngélkedik. 

Konstantinápoly, jul. 23. Az összes 

itteni protestans missiói intézeteknek a rend- 

őrség által elrendelt bezáratása s nehány mo- 

hamedán convertita befogatása ellen az ame- 

rikai követség már föllépett, s az angol kö- 

vetségnek erre vonatkozólag már tiltakozások 
nyujtattak be. 

Dánia A válaszfelirati vita folytában f. 

hó 27-én Monrad Jagd-nak indokolt napirendre 

térés iránti inditványa mellett emelt szót. 
Koppenhága, jul. 28. A volksthing 

tegnapi ülésében Jagd s Liebe-nek indokolt 
napirendre térés iránti inditványai elvettettek, 
s végül a fölirati terv 60 szavazattal 21 ellen 
etfogadtatott. 7 tag, köztük Monrad, nem 
vett részt a szavazásban. 

Görögország. Athene, julius 23. Az 
előbbi angol követ, Scarlettnek a Meg- 

váltó-rend nagykeresztjének elfogadása kor- 

mánya által nem engedtetett meg. A jóniai 
követek holnapután érkeznek ide. A török ha- 
tár melletti tartományokat rablók háborgatják. 

Amerika. New-Yorkból f. hó 16-ról kelt 
tudósitások szerint, az unionisták, a confoe- 
deráltakat üldözve, a Potamoc-on átkeltek. 
Tessenden pénzügyminister nem tudá ki- 
eszközölni az 50 millió dollárnyi kölcsönt. 

Uraga s Doblado — Megyikoból kelt 
Ezen ülés már előbb megtartatott volna, ha 
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TEDI HIVATA 
c184) 

iL0S. 
(1—3) 

ÁAz országos Károlina korház és hozzá csatolt osztályok számára a jövő 1864/, év- 

ben kivántató étel, kenyér, tüzifa, mosás, 

folyó évi augustus hóban nyilvános ár 

mi azért tétetik előlegesen hirré, hogy a vá 

nak az árszállitás föltételeivel való szükséges i 

gyertya, mécsolaj és szappan kiszolgáltatására 

szállitás fog a kórház iródájában tartattni, a 

lalkozni kivánoknak idejök légyen, magok- 

smérkedést a kórház iródájában meg szerezoui. 

Az árszállitás napja későbben fog kihirdettetni. 

i85) , r 3) 

Véndéglő a MAGYAR KORONAHOZ" Károlyfehérvártt. 
Alólirt tisztelettel jelenti a n. é. t. ez. utazó 

egnagyobb csinnal feldiszitette; a vendégszobák megnagyitotta, s a legezélszerübben s a 1 

megfelelnek a kényelem és pompa minden igényeinek ; 

közönségnek , hogy vendéglőjét ujabban 

a szolgálat pontos, konyha és pin- 

cze évek óta legjobb hirben állanak, s alólirt minden gondját oda forditandja, hogy t. lá- 

togatói méltányos kivánalmainak megfeleljen. 
BENEDIKTY ADOLF, vendéglős. 

tudósitások szerint elismerték a mexikói 
császárságot. 
- 

Ujabb. Bécs, jul. 29. Ma értekezleti 
ülés volt. A dán meghatalmazottak utasitáso- 
kat kaptak, s az előzetes béke-kötést várják. 
— London, jul. 29. Ma ment végbe a 

parliament elnapolása. A királynő a trónbe- 
szédben fájlalja a sikeretlen béhe-fáradozáso- 
kat; azonban bizton reméli, hogy éjszaki Eu- 
rópában a béke legközelebb helyre fog állani. 
A jóniai szigetek átengedése, az 1815-ki szer- 
zödések aláiróinak beleegyezésével végrehaj- 
tatott. Kúza fejedelem s a porta közt az 5 
nagyhatalmasság által barátságos kiegyenli- 
tés eszközöltetett. Végül a királynő fájlalja 
az amerikai háboru folyvást tartását, s kije- 
lenti, hogy Angolország ragaszkodni fog az 
eddigi semlegességhez. 

Bécs jul. 30. A mai lapok tudósitásai sze- 
rint, tegnap semmi béke-alap sem találtatott ; 
hirszerint a dánok utasitásai elégtelenül hang- 
zanak. Valószinüleg a fegyvernyugvás csak 
rövid időre fog meghosszabbittatni (P. LIl.) 

– Erlangen, jul. 28. Az erlangeni, 
fürthi s nürnbergi, Schleswig-Holstein ügyé- 
beni egyletek Bajorország többi 69 egyletét 

csatlakozásra hivják föl, egy Rendsburg meg- 
szállása alkalmából hozatott határozathoz , 

(180) 

Alólirtak a szamosujvári diszesen felsz 

hak borán s pálinkáján kivül saját szénájuk 

melyben ez mondatik: Csupán egy ut léte- 
zik, mely Schleswig-Holsteint jogához eljut- 
tatja, s Németországol a fenyegető veszélyek 
ellen biztositja, t. i. a schleswig-holsteini nép 
által egyedül elismert fejedelemnek tüsténti 
beigtatása, a schleswig-holsteini országos-kép- 
viselet egybehivása, s a schleswig-holsteini 
véderő fegyverreszólitása. 

Páris, jul. 30. A mai „Constitutiounel 
constatirozza Németország véleményének vál- 
tozását Poroszország és Ausztriával szemben; 
okul hozván föl, hogy ezen két német nagy- 
hatalom a szövetséggyülésnek az öröklési kér- 
désbeni illetőségét nem hajlandók továbbá is 
elismerni; hogy oly kötelezettségektől állanak 
el, melyek egyedül volnának képesek, a vi- 
tás kérdés komoly megoldását és a tartós bé- 
két előidézni. 

Bécs, jul. 30. A „Gen. Corr." irja, mi- 
szerint a tegnap tartandott conferentia mára 
napoltatott el; oka az előterjesztvények hiá- 
nya s ezen huzavonának oka a távirdai ösz- 
szeköttetés nehézségében keresendő. 

A „Pesse esti lapja ugy értesül, hogy a 
mai conferentiában a fegyvernyugvásnak né- 

Fellhivaás. 

árulva vendéglősök (tracteur) óhajtanának lenni. 
Szamosujvártt, julius 20-án, 1864. 

hány napra meghosszabbitása fog elhatároz- 
ftatni. A béke egyáltalában nincs veszélyeztetve. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 

(8—3) 
erelt s butorozott piaczi nagy vendéglőt, diszes 

táncztermével s számos vendégszobáival haszonbérbe kivevén; ezennel felhivják személyes 

jelentkezésre mindazokat, kik idei nov. 1-én kezdve ezen vendéglőben, alólirtak- 
at, zabjukat, ételüket s egyéb meleg italaikat 

AZBEI és SÁROSY. 
(183) 

100 font. 
50, 
25 

Öt mázsán felyül pedig 1 Ht 

G=3) 

Tordai marha-só eladás 
1 frt 70 kr. 

90 

k k n 45 9 

60 krval számittatik 

n 

mázsája. 

Tas- Kapható a középkapunál lévő Gabona kereskedésben 1 szám a. 

(82) 2/ 
(18—26) 

Oszt. cs. kir. legelőbb angolhon s amerikai szabad. ellátott 

MNK 
POPP J. G. bécsi gyakorló fog 

lenleg pelváros Bogner-utcza 2- 

é 

szájrészek legjelesebb 

Az Anatherin szajviz, a legutóbb
i vil, 

kir. szabadalommal biztosított, s Amerikába hasonló 

szeltetvén, a birodalom első folyó 

szükségünk. 

Táolozsvártt: omnl S. és Hihmdy B. 

gyógysz. Zöhrer, Steiner. Brassóban: Fa
bick gyóg 

der gyógyszer. Segesvártt: Misselbacher 

Krémer Sámuel. 

és Wachner. Zilahon: Weiss gyógysz. 

ményben: Lányi J. gyógyszerész. Nagy- 

Bertalan gyógyszeresznél. Szinyér-Várallyán : 

Hogy a fenn jelelt Sz 

H zólag közzé tett bizonyi 

H rend, s sok nagy érdemü, 

ág-kiállitáson mint kitünő, a hamisitás ellen Angolhonban 

oltalom mellett szintén köztetszésben s kedveltségben ré- 

lapjai által közzé tétetve, 

gysz. Jeke. 

§ Deutsch, Démián D. Beszterczén: 

Déván: Büchler A., Bosniaki 
mere- 

J. gyógysz. M. Vásárhelytt: Fogarasi D. és Bucher. 
Szászv 

Vchne 
Sz-Somlyón: R. Tarsa Ign. 

Bányán: Papp gyógysz. N.-Ká-rolyban: Jellinek gyogysz. 
Nyiregyházán: 

Gerber gyógysz. 

mTRN SZAVZ 
orvostól, előbb Tuchlanben város rész 557 sz. je- 

dik sz. alatt a takarék pénztárral szembe. 

egy Ára üvegenként 1 írt 40 kr. = 

ccs kir. szabad. EdbenHErElEe. Ár
a 1 fit 22 kr. 

HdPd-zb L(DV,. 

NYE-FEPON 

Ára 
2 frt 10 kr. 

papirtokba 
Gz kr. 

ájviz, hosszas évektől fogva, a fogak s más 

fenntartó szeréül esmertetett el, számos erre vonatko- 

udvas fogak önbe- 
töltésére. 

tványok által, a legmagasabb valamint a tisztelt uri- 

s jeles hirü orvosi egyéniségek részéről tanusitva van. 

annak további dicséretére ugy hiszszük nincs 

EH cM A N s O H: 

özvegyénél. Tordán: Wolfft gyógysz. Szebenben: Müller 

Iius gyógysz. G. Anton § C. Károly-Fehérvártt: San- 
Dietrich és Fleischer. Déézsen : 

Medgyesen : Folbert gyógysz. Nagy-Enyeden: Oberth 

ároson : Leonbardt, Büchler. Szász-Régenben: Traugott 
Kézdi-Vásárhelytt: Nagy Jakab. Böször- 

A vegy-gyógyszerészeti 
[ 

GYOGYSZEI 
ményei által jó 

78) l 
- darabja utasitással együtt o. é. kr. I 

Hamiglab-szappan, görv bajnál. 55 

Irla szappan, idült bőrbajoknál. 35 

Terpentin-szappan, bénulásoknál 35 
BEBenzoe-szappan, 

Kaniblag-szappan, elévült 
kütegeknéeél ... 

rég bebizonyult hatásuk fokozatáva
l 

mi nemcsak a szenvedőnek a külső szerek 

nak 18s az ily szerek hatályosb s átalánosb 

A gyógyszeres szap 
nak el s hivatalosan letett 
lellátva. E 

at 

elvek alapján leggon 

§ SZAPPANOK, 
melyek sokszerűü tudományos vizsgálatok s gyakorlati h 

knak bizonyultak be, következő tizen
két 

tossággal ajánltathatnak szintugy az oOrvos uraknak , 

2 z közönségnek: 

Kátrány-szappan, bőrhámladéknál 

Halmájzsir-szappan, aszkórnál 

Epe-szappan, bőrtisztátlanságoknál 35 

börkeménységnél 40 Kén-szappan, börkütegeknél 

Kámfor-szappan, csuzos bajoknál 35 Rozmarin szappan, erősitőmos- 

45 Könlegeg szappan, keményedésnél
 35 

Az ezen szappanokhoz mellékelt utas
itáso 

zöő módok, melyek szerint ezen gyóogyszerek
 legez 

azon különféleség is, melyben a gyakorlatilag 1 
értékök neveltethetik: mert a szappanforma az, 

panok csak 21/, obon nehézségü darabokban adat- 

fügvényeik mindkét végükön pecséttel vannak 

yedüli raktár 

Kolozsvártt: UOLFE J. és KHUDY J. özv. gyógy z
ertáraiban. 

Brassóban : Jekelius Ferd. gyógyszertárában. 

e Ram 

dosabb és biztosabban készitett 

asználatok örvendetes ered- 
külömböző nemei teljes biz- 
valamint a segélyt igénylő 

0) 
darabja utasitással együtt o. é. kr. 

25 
25 

35 

35 dáshoz 

kban elő vannak adva azon külömbö 

élszerűbben használtatnak, valamint 

helyesnek talált szappanforma által 

használását könnyebbiti, hanem az orvos- 

alkalmazását lehetővé teszi. 

A 

(61) Mirdeimmény. a7- 
Tisztelettel tudatjuk a t. ez. repcze-termelő urakkal, hogy a már 18 év óta fenálló 

olajgyárunkba az idén kiválólag a repczétsa legmagasabb árba fizetjük, arra, 
mint eddig is, előleget adunk és akár az egész termést előre kifizetjük. 

a KISS TESTVÉREK, olajgyár tulajdonosai. 

eTEAOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefmél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, 

Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 
kapható: 

A Heidelbergi káté 
értielmmezése. 

Tanitványai számára és magán használatra irta Zombori Gedő tanár. 
ra kötve 28 kr. 

4 magyar nemzet classikus irói 
IV-ik évfolyam. Gyöngyösi István válogatott poétai munkái I-ső kötet. 

Berzsényi Dániel munkái I-ső és II-dik kötet. sat. 
ra az egész évfolyamnak (10 kötet) 5 frt. 
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Szikla rózsa. 
Regény. Apafi Mihály erdélyi fejedelem korából. 

Irta Józsika Miklós, 4 kötet A frt. 

Egyházi beszédek. 
Robertson nyomán Irta Révéisz Imre. Ára 1 frt. 

Melet tündérvilága 
vagy, 

szmif zuilázaa mzuudaoin. 
Aráb rege. Aly bey után forditotta Orbán Balázs Két rész egy kötetben 

kötve 2 frt. Díszkiadás, 4 könyomatu képpel, 3 frt. 

Gőzben főtt gyümölcsök és bárminek víz és lég elleni lekötésére 
a drága Lantorna helyett a legbiztosabb, czélszerübb, tisztább és sokkal olcsóbb 

penészhárintó pergament papir jött 
használatba: 
kissebb és nagyobb, darabokban 10 krtól 40 krig = mu Kapható 

Kolozsvártt STEIN JÁNOS papirkereskedésében. 

Nyomatott az ev. ref. fötanoda betülivel (Bel-farkasutcza T4 sz.)


